
....7 

r 

*
W
e
k
a
 

polik 

Műe-e inkább; ugy hiszem, hogy mind a ket- 

10f-dik szám. 

i Előüzetési a. 

Vid.re pstán vagy helyben házhoz hordva 

Egészóvre. ..16 írt. 

IFéléypv.... s, 

Negydévre.... 4,, 
Egy Éra helyben 1 frt 50 kr. 

Egyes szám ára 7 kr. 

Megjenik findennap, az ünnepeket követő napok kivételéve. POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPI LAP. 

Hafszor hagábozott ami sor vigy anniik re 

Bélyegdij minden hirdetés után 80 kr. Nagyobb és gy 

hirdletősoknál külön kedvezményt is nyujt a kii 

Bécsben : Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei N 
haus den Wollzeile 36.) 
gasse I0.) Rud. Mosse FPublicistische Burean 
Haasenstein és Vogler hirdetés közv. irodája. 
hirdetések felvételi irod. Budapest szervitatér 5 

Hirdetéseket fölvesznek: 

Haasenstein et Volgler 

hirdetményi ügynöksége, Józseftér 10. sz. 

Nyiltéri czikkek 
armezó sora után 25 kx. fz 

sSzerkesztői szállás : 

Főtér 4-ik szám hová a lap szellemi részét illető 
közlemények czimzendők. 

z ÉRTÉKESEB CZIKKEK DIJAZTATNAK. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

eiadőhivatal : ; 

Stein János könyvkereskedéne hová az előfizetések és s irdetésk 
küldendők. 

milőfizETÉSI FELHIVÁS 

KELET 
és közgazdasági napilap 

latodik évfolyanmaa második 

évnegyedére. 

A Kelet" előfizetési ára : 

Eészévre... 10 frt 
Hévre...68rt 
Igyedévrte. .. 4 
Ey hora. . . 1ft50 kr. 

Egyes szám ára 7 kr. 

A megrendelések legczélszerűbben pos- 
tai talványnyal alólirt könyvkereskedeésébe 
külendők. 

Nyolcz egyszerre beküldött előfizetés 

utá tiszteletpéldánynyal szolgálunk. 

STEIN JÁNOS, 
a „Kelet" kiadója. 

Mire jó a tűz? 
Az erdélyrészi nagy égések után ke- 

letlzett babonás félelem talán már kezd 

anrira kellő medrébe visszatérni, hogy a 

félem helyes mértékére szállva, óvatos- 

sági és czélszerü védintézkedéseket idéz- 

zenelő. Ha ezt az eredményt ki tudjuk e 

hargos elem pusztitásaiból vonni: a ve- 

szeelem, a mellett, hogy a testvériség 
és jakarat erkölcsi érzeteit segitette föl- 

kebeni, még gyakorlati hasznot is hajthat. 

Szabadjon tehát nekünk alkalmat 

venünk városunk egy részének teljes le- 

puztulásából, elmondanunk egy némelyeket. 

Örömünkre szolgál nagy elősmeréssel 

costatálhatnunk, hogy a vész kitörésének 

pihnatától kezdve egész maig a közszol- 

gáuttétel, a segédkezés igen sok és tisz- 

teltreméltó munkáját szemlélhetők mind 

a atóság, mind a polgárok részéről - 

s gy a magyar jellemvonása itt is igazolta 

mgát, hogy legalápbb a vész idején az 

ösz jetartás megvan még közöttünk. 

A városi bizottság aztán és a ta- 

nés kezébe vevén a segélyezés s másfe- 

lóő a jövőre való intézkedések teendőit: e 

teeken is szép buzgóság fejlett ki. 

A vész-bizottság, élén a polgármes- 

te urral, okunk van állitani, a segélyek 

losztásában fáradhatatlan odaadással és 

4KELET" TARCZÁIA. 

A sellő. 
Elbeszélés 

MeENTOVIcH GYULÁTÓL. 

Szombat este volt; egyike a legfagyasz- 

téb, legcsillogóbb deczemberi estéknek. Az ut- 

czkon hárman uralkodtak: a hideg, a hold- 

fép és a csend. A hideg korlátlanul uralko- 

dt; a hoid sugárait egy-egy elhaladó felhő 

fulány fogta föl néha és a csöndet olykor- 

olkor egy kocsi kerekei, vagy gyorsan elha- 

laó gyalog ember léptei alatt támadt éles hó- 

or vagy a toronyóráknak tisztán, hosz- 

87n, messze hangzó kongása zavarta. 

ASzarkas utczának holdfénynyel világi- 

te oldalán rendkivül halvány és egy kissé 

sett arczu fiatal ember haladt. Nem tudom, 

ürelmetlen vágy, avagy a csattogó hideg 

(egyenlően; lépteit folyton gyorsította, mig 
e/ szerény külsejü kis földszinti házhoz ért, 
lynek kapuja tárva nyitva állott, a kapu 
itt czégér volt s a lefüggönyözött ablako- 
át a szoba kivilágitásából és vendégeinek 

zavaros lármájából ! fatolt ki valamii ; 
A halvány arczu fiatal ember hirtelen 

gállott; kabátját, mely be sem volt gom- 

va, csak jól roszul a kezével szorított volt 

némi kivételeket leszámitva példás részrehaj- 
latlansággal járt és jár el s ezért a közel- 
ismerés háláját méltán kiérdemelte. 

A különböző szakosztályok szintén 
ernyedetlen szorgalommal dolgoznak a tüz- 
rendészeti szabályzatokon, a kényszer el- 
vének alapján; az épitkezési anyagok ju- 
tányos beszerzésén; az oltási munka-erő 
szükség esetén való kihajtásának felté- 
telein sat. 

A városi bizottság sem kimélt áldo- 
zatokat, midőn oly intézkedéseket tett, hogy 
a már megesett károk helyreállitása köz- 
vetitésével történhessék s gondoskodott a 
tüzoltói intézménynek minél tökéletesebbé 
tételéről, - s kivált, ha jövőre, intézked- 
ni fog az iránt is, hogy a város tulajdona 
biztositatlan ne maradjon: elmondhatjuk, 
hogy sokat megtett abból, a mit - - 
már régen meg kell vala tennie. 

De - a tüzoltói intézmény bármily 
tökélyü szervezése csak egyik tényezője a 
vész megelőzésének, - a másik tényező 
a tüzbizton épitési rendszer következetes, 
szigoru keresztülvitele. 

Erről Kolozsvár városának, mint au- 
tonom törvényhatóságnak, ugy látszik sej- 
telme sincsen. Ott, a hol egyik főutczában 
egy igen szép telken még ma is faépület 
van készülőben; ott, a hol a deszkából 
készült tüz-falak (!), a zsindelyből álló 
kémények (!!), a szük telkeken összehal- 
mozott szemét-gödrök (illetőleg dombok), 
deszka-alkotmányok sat. ugyszólván készen 
tartják a gyúanyagot, hogy a pusztitó elem, 
szükség esetén, nehogy hiányt szenvedjen : 
bátran elmondhatni ezt a kemény vádat. 

Minden kis szász falucska rég ki- 
mondta, hogy csak kőből, cserép alá, le- 
het épiteni s a mi a legfőbb, e határo- 
zatát érvényesiti is - nálunk épit min- 
denki, a hogy s a miből tetszik. 

Hja! a magán-tulajdon szent! S hát 
miből áll a város, egy időben oly fennen 
emlegetett, statutarius joga ? Hát ez nem 
szent? Hát nincs-e meg Kolozsvárnak csak 

ugy a joga, mint Klel Kopischnak, hogy 

határidőt tüzzön ki, a főhatóság beleegye- 

zésével, hogy p. o0. a belvárosban csak is 

ilyen fedelek, épületek stb. lehetnek ? 

Erély, bátorság, elhatározottság, pat- 

res conscripti! vagy tán az a baj, hogy 

nekünk is mindnyájunknak megvan a - 

deszka tüz-falunk? 
De még a legnagyobb mértékben tűz- 

bizton épitkezés sem tehet, a teljes tüzol- 

tói intézmény mellett is, mindent. 
A legjobban szerkesztett épület iski- 

gyulhat belőlről akkor, ha minden szom- 
széd épület egymást óri és sem az udvar, 

oda fázőtermetébet, eleresztette; odalépett egyik 

ablakhoz, melynek függönye egy kis kandinyi- 

lást hagyott a holdvilágnak és a kiváncsiak- 

nak; belekapaszkodott az ablak párkányába, 

fölágaskodott s egy pillantást vetett a házbel- 

sejébe. 

Az ablakra sürün leszállott vizgőz nagy 

akadályára volt az ifju előleges kémkedésének; 
nem láthatott egyebet vastag homálynál s ab- 
ban ide-oda mozgó alakok halvány körvonalá- 
nál. Az ablaktól eltávozott s belépett a kapun. 
Az udvaron egy utra készen álló kocsi vára- 

kozott. A ház ajtaját a ki- és bejáró cselédek 

sürün nyitogatták, csapkodták s ilyenkor egész 

pára felhők! özönlöttek ki a tiszta hideg le- 

vegőbe. A fiatal ember belépett a házba; a 

helyiség ismerős volt előtte s az előszobában, 

melynek egyetlen asztalára könyökölve a fel- 

szolgáló cseléd bóliskolt, egy perczig sem idő- 
zőtt, hanem balra fordult s belépett a szom- 
széd szobába. 

Egyszerüen butorozott tágas szoba volt 

ez; a fehérre meszelt, de a dohányfüsttől meg- 
barnult falak diszitéseül nehány kép, egy nagy 
tükör és diszes, aranyozott fali óra volt fel- 

függesztve; utóbbi alkalmasint valamely kol- 
dusbotra jutott előkelő család elárverezett bu- 

torzatából került ily alacsony sorsra. 

Az ifju körülhordozá tekintetét a szoba 

belsejében, melyet a menyezetről aláfüggő nagy 

petroleum lámpa és az asztalokon gyéren el- 

helyezett stearin gyertyák világitottak meg. A 

szoba jobb oldalán, hosszu asztal mellett szá- 

mos tagu társaság mulatozott s lármájával 

minden zugot betöltött. Balra, egy kisebb asz- 

l sem az utcza szükvolta nem engedi azol- 

tást és mentést - csak egy kis szél se- 

gitségére van szükség, hogy oly terjedel- 

met öltsön a vész, mint oöltött az idei nagy 

tüzeknél. 

Nem kellett oda semmi ördögi mes- 

terség, mert mindnyájan évek óta mondo- 

gattuk, hogy a szappany- -utczák állandó 

tüzfészkek, s épen igy mondjuk ma az 

Óvárról. De teszünk-e róla? Felelet: nem ! 
S ha most a szerencsétlenség által letarolt 

terrenumot ismét ugyanazon beosztással 

épitjuk be - talán nagyobbacskácska biz- 

tonságban lehetünk, de bizony nem vala- 

mi felettébb nagy mértékben. El fognak 

készülni ugyanazon szűk utczácskák, ugyan- 

azon épületekkel tele zsufolt telkek s fog- 

juk - bizonnyal betelendő - profécziá- 

inkat tovább, mind ide, mind az Óvárra 
nézve, folytathatni. 

A szappany-utczák végén van ugyan 

egy újan nyitandó utczáról szó. Meglesz-e 

a jó isten a tudója, - de abba márnem 

merünk belevágni, hogy a p. o. 100 te- 

lekből álló égési terrenumot felosztva, be- 

lőle teszem 10 telket fölossaunk a mul- 

hatatlanul kiszélesitendő utczák közt s igy 

ne csak arról gondoskodjunk, hogy ha mi- 

kor tüz lesz, sok vizi-puskával olthassuk 

(ha lenne hely, hova az oltók férközhesse- 

nek!), hanem arról, hogy minél kevésbbé 

lehessen túz s ha mégis lesz, legalább meg 

is közelithessük. 
De hát a 10 telket erővel elvegyük, 

mikor nincs kisajátitási törvényünk? 

Először van az is, az egészségügyi 

törvény egy határozmányában. Másodszor 

bizonynyal van a leégettek közt több oly 

telek, melynek tulajdonosa az uj épitést 

sehogy sem birja meg s ismét van több 

oly leégett tulajdonos, ki készörömest cse- 

rélné ki a tüzveszélyes helyen levő telkét 

a város puszta-helyein adandó területtel, 

hogy a vész köréből menekülve, nagyobb 

biztonsággal épithessen. 
És lehetetlen, hogy a tobbi birtoko- 

sok is örömmel ne fogadnák a mérnökileg 

fölveendő s szélesebb utczák körvonalai 

szerint szakszerüleg tagositandó s ujra ki- 

osztandó telkeik egy kis megváltoztatását, 

pár lépéssel, hogy öllel odább kiszakitását 

s esetleg megváltás utján kiszélesbitését. 

Ezt hatóságilag - igaz - tenni 

nem lehet, a mi szörnyü alkotmányos mi- 

voltunkban (a mikor t. i. arról van szó, 

hogy a jussomat nem hagyom!); de igen 

is lehet tenni társulatilag s nem kellene 

semmi egyéb, mint, hogy ama tájék egy 

pár telek tulajdonosa, talán a polgármes- 

ternek, mint első polgárnak, vezetése mel- 

lett egy ertekezlete uivi össze valameny 

nyi telek- tulajdonost s az igazság döntő 

ereje bizonynyal meggyőzné az összes tü- 

lajdonosokat, kivált, ha az épitési terv 

elajökbe terjesztetnék készen, hogy most a 

legjobb alkalom a jövő vésztől való óvin- 

tézkedések megtételére. 

A szomszédos tájak tulajdonosai sa- 

ját érdekükben járulhatnának bizonyos ösz- 

szegekkel az utczák és telkek tágitásának 

költségeihez s póldául az unitáriusok anya- 

szentegyháza bizonynyal örömmel tehetné 

ezt, csakhogy templomát, tanodáját, ta- 

nári lakait nagyobb biztonságban tudhas- 

sa. Sőt bizonyos mértékben kényszerü ro0- 

vatal utján is lehetne ezt a városnak ke- 

resztülvinnie. 
Az erélylyel, alaposan megkészitett 

tervet nemcsak a társtulajdonosok gyülé- 

sével lehetne könnyen elfogadtatni, hanem 

a polgármester, ha nem kötelezőleg, de 
némi nyomatékkal tehetne a város részé- 

ről is oly igéreteket, ajánlatokat, mind a 

segélyezésre, mind a telkek kicserélésére 

nézve, a gyülésnek, a melyekre nézve bi- 

zonynyal számithatna a communitás, ille- 

tőleg miniszterium helybenhagyására s igy 

megmenekülhetne Kolozsvár a pusztulás 

egy veszedelmes fészkétől. 
Csak, persze, mindehez valamivel több 

erély, bátorság és elhatározás, sőt fáradt- 

ság s talán áldozatkészség is kellene, mint 

a felületes palliativ-szerek kiterveléséhez és 

keresztülviteléhez. 
De hát mikor adtak nagy eredmé- 

nyeket csekély munkáért ? 
Mi mindenesetre előadtuk jószándéku 

tervünket - a vezérférfiaklássák a többit. 

E-n. 

- A bécsi alkudozásokról irja 3 
„P. N. 

Az Ausztria és Magyarország közötti 
kiegyezés még nem létesült, de ennek megtör- 

ténte legközelebbre várható. Trefort s Péchy 

ministerek tegnap reggel Budapestre érkeztek: 
a többi minister még Bécsben van s folytatja 

a tanácskozásokat. Trefort minister május el- 

sején a szabadelvüpárt clubjában volt s tudó- 
sitá a párt tagjait a bécsi tárgyalások menete 

s várható eredményéről. 

A mint hirlik, a tárgyalások stádiuma a 

következő volt. 
Az osztrák és a magyar kormány közötti 

értekezletek sikerteleneknek bizonyulván be s 

egyéb közvetitő javaslatok sem találván magyar 

részről elfogadtatásra, a magyar kormány le- 

mondását nyujtá be, a mit azonban ő felsébe 

nem fogadott el. 

A magyar és az osztrák kormány közötti 
etádjuma a következőből tár gyalások itólsó 

lag Magyarországban értékesitendő; 

is ltntégtetett, b) a te igy 
az osztrák kormány elismerte a magyar 
telések jogosultságát s kész ennek megi 
ujabb rendezkedésre; c) a fogyaszi 
ügyében mindkét fél szigornan 
pontját s e tekintetben semmi u, 
sem várható. is 

A bankügyben is 

a magyar kormány végre a követke ! 

lalta ultimátumáb: a) a bankjegy közös; b 

bankjegymennyiség (mintegy 80 millió) kizáró- 
c) a ma- 

gyarországi igazgatótanácsnak nagyobb önálló- 

ság jut, mint ezt az osztrák kormány eredeti- 

leg tervezte; d) a közös felügyelő tanácsot ő 

felsége nevezi ki. 
Azt halljuk, hogy az eredeti közös bank 

tervneh a magyar kormány által 

módositása megnyerte ő felsége laagyá 

sát; de az osztrák kormány tegnap estig ne 

fogadta el. Tegnap estére volt kitüzve az osz 

trák min. tanács, melynek. eterv felett 

nyilatkoznia. 
A bulapesti beavatottabb politika 

ben azt hiszik, hogy azon esetben, h 

gyar kormány által módositott s a föntel 

ben ismertetett bankterv elfogadásra 

miben alig lehet kétkedni), az uj kie 

föntebbi sorokban előadott módozatok s 

fogyasztási adók kérdésének ezuttali elejtés 

illetőleg a ductatárgyalásokig való elhal: 

mellett, a két kormány között megköttetik, ik, 

mi azonban még nem történt meg s valószi- 

nüleg ezért jelenté a sürgöny, ho egy 

változatlan 

Magyar Tapok szemléje: 
Az „Ellenőr nem hiszi, hogy Ma 

ország jogos és méltányos követeléseinek 

gitése gyökorae pnarliamenti és kormányv: á 

got idézzen elő Ausztriában. Hanem azt ige 

hiszi, hogy ha az osztrák kormány jelen 

elnöke vállalkoznék a létrejött egyessé ek 

reichsrath előtti képviseletére, m 

personális válságok a kormányban, 

nak tagjai, kik exponálták maguk 
ség létrejöttével lehetetlenekké vált 
mindjárt az, a ki csak Sado 

el a 67-ki egyességet is s ki 

hogy megrongált egészsége mi 

szavonul. Kivánunk neki obbulást. 

tal mellett két jóbarát üritgotte a puesupoha- 

rat; a búcsuzódás régóta tarthatott már, mert 

egyiköknek a vastag báránybőr süveg alól fo- 

lyó nagy izadságcsöppek barázdálták. 
Egy harmadik, kis kerek asztalnál, ne- 

hány palaczk bor mellett három fiatal ember 

ült s a szobában történő dolgokatlegcsekélyebb 

figyelembe sem véve, halkan beszélgetett. A 

halvány ifju odalépett a kis asztalhoz, a sze- 

rény társaság mindenik tagjával sorban kezet 

szoritott s helyet foglalt. 
- Honnan jösz, Sándor? - Kérdéegyik, 

sűrű bozbntos haju és szakállu, apró tüzes sze- 

mű fiatal ember, szivarából füstfelhőt fújva 

maga elébe. 
- Vacsorára voltam hiva Fazakasékhoz. 
- Rövid vacsora volt - jegyzé meg az 

előbbinek szomszédja csak ugy odavetve: az- 

után mindenik pajtásának megtölté a poharát, 
végül a magáét. 

Sándor olyannak találta ezt a megjegy- 

zést, melyet semmi esetre sem szabad felelet 
nélkül hagyni. 

- A társaság ott maradt, most is együtt 
van még; hanem én eluntam magamat, meg- 
szöktem, gondoltam, hogy mégis csak jobban 
eltelik az este itt a ti megszokott körötökben. 

Azt ugyan nem tartotta szükségesnek 
Sándor, hogy e különben minden fontosság nél. 
kül való állitásra mulhatatlanul el kell pirul- 
nia, hanem azért sápadt arcza egy pár pilla- 
natra elveszitette halvány szinét, szemei pedig 

tétovázva tekintgettek erre-arra, mig egyszer 

megakadtak az előtte álló telt poharan; ekkor 
a poharat felkapta s egy hajtással kiüritette. 

-Hallod, Balázs! - szólt a Sándor 
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szomszádja, könyökével trófásan meglökve ama 

torzomborz fiatal embert, ki már egész füst- 
felhőbe volt burkolva. Azt mondja, hogy a mi 

társaságunkban jobban találja magát! 

Sándor hevesen oda fordult szomszédjához, 
- Hát miért kell ezen megütődnötök?! 

- kérdé - talán nem hisztek szavaim őszin- 
teségében ? Hozzászoktam már, hogy itt legyek 
köztetek. A megszokás gyakran nélkülözhetet- 
lenné tesz némely dolgot, a mi más különben 
el is maradhatna. Ti is hozzászoktatok. Fél év 
sokszor rövid idő, de nekem ugy tetszik, mint- 
ha Isten tudja mily régóta töltenők itt együtt 
az estéket. 

A Sándor arcza elveszti balványsági ki 
volt pirulva; a szobában szétáradott meleg, a 

bor, felhevitették az ifjut; aztán az a mosoly, 

melylyel előbbi szavait fogadták, elárulta azt, 
hogy barátai ömlengéseinek, e nyilatkozatainak 
őszinteségébnn bizony igen kötve hisznek - 
és ez bornál, tűznél, mindennől inkább inge- 

relte hevességét. 
- Hagyjuk, - szélti Balázs, fölborzolva 

sűrű haját s recsegő-ropogó székén hanyagul 
hátradőlve, - hagyjuk el, ne beszéljünk erről. 

A kis kerek asztal négy fiatal vendége 

elhallgatott, gondolataiba mélyedt. Mintha Sán- 

dorral karöltve jött volna, odaült az asztalhoz 

egy tolakcdó, alkalmatlan vendég: a mogorva- 

ság mindenikükre reáerőszakolt valam
i ábrándos, ; 

borus gondolatot s ha e gondolatok képei
t egy 

másmellé helyezve láthatnók, ugy tünné
nek 

föl azok, mint a rajongó képzeletnek i
 

sal hasonló és ös sszefüggő 

zaj azért mrton nfei ben 

gg áradott, i 0 
föl a kedélyeket. sándor igy 

lenségnek, izgatottságnak, a yua lai 

nak hatalma lassani lassth eőt vat 

idő pozab ogy De 
szivéből a ködv. agyából gond lol 

A oba egyik ékessége 
ott függött a falon, Sán: 
lenben; tisztán láthatta 

nyilt az ajtó 
lakinek a r 



al, hogy incompatibilissé tegye magát a 
rdés tárgyalására. Mert az bizonyos, 

a monárchia belső békéjét, a monárchia 
állami tekintélyét tisztán az osztrák nemzeti 
bank érdekeinek kedveért tették koczkára. 
Hogy ha az ilyenek nem maradnak tovább a 
kormány tagjai, azt igen örvendetesnek fogja 
tal lni. Az osztrák közvélemény meg fog nyu- 
zodni az eredményben, ha az Magyarországra 

nézve kedvező lesz is, mert következményeiben 

em lesz sz kedvezőtlen Ausztriára nézve sem 

A „Kelet Népe" az egyesség tényét öröm- 

mel kell, hogy fogadja. Egészen más kérdés 
előtte az, hogy az egyesség minő? Hogy minő 
állást kell foglalnia concret alakjával szem- 

ben? Ez lehet szerinte Kielégitő, lehet elégte- 
en, lehet határozottan hátrányos akár az egyik, 

akár a másik részre és igy mindenesetre kö- 
vetkezményeiben a monárchiára és utolsó sor- 
ban mind a két államra nézve is. Hogy ezt 
megitélhesse, arra ismernie kellene minden 

részleteit, de mindazon phasisokat is, melyeken 
keresztűl ment. És ha ezeket ismerni fogja, 
tartózkodás nélkül el fogja mondani nézetét. 

mert nem lesz többé szükség arra a hallga- 
tásra, melyet elébe szabott a tekintet, hogy 

aakadályokat és nehézségeket a kormány fele- 
llősség és következményteljes feladata elé gőr- 

diteni nem szabad, a meddig messzehorderejü 

alkudozásai függőben vannak. 
Az ,Egyetértés" szerint nem ringathat- 

ják magukat többé a szabadelvü párt urai il- 
lusiókban a pénteki tüntetés óta a közvéle- 
mény iránt. Megfigyelhették jelenségeit, meg- 
tudhatták mennyire alászállottak a nép hitelé- 

ben. Pedig ez csak az első ébredés jele volt, 
a többi fog jönni magától, mihelyest ténykép 
áll az ország előtt, mily iszonyu komédiát üz 

; érdekei rovására az a Tisza, ki belement a 
közös bank, közös igazgatótanács és a fogyasz- 
tási adók elhalasztásának alkujába s most már 
sak a kommák felett egyezkedik, hegy aztán 
hhirdesse a világaak, mekkora nehézségekkel 

küzdötte ki a semminél rosszabbult helyzetet. 
Szerencsétlenségnek tartja, hogy a fusiot hü- 
bele balázs módjára elfogadták. Az a szem- 

fényvesztés, melyet a nemzet élén álló rom- 
lottnál-romlottabb elemek véghez vittek a vá- 

lasztó nép elbolonditására, érzékenyen boszulja 
meg magát az egyezkedés huzavonájában. Be- 
bizonyult, hogy hazugsággal egészséges politi- 
kát teremteni nem lehet, mert a bün uj bünt 

szül. Ő már régebben mondta, hogy rászedést 
üznek a nemzettel. Minderre ujabb bizonyité- 

kok halmozódtak fel. S ezek között első sorban 
az, hogy a tüntetést a legalábbvalópb módon 
igyekeztek megfosztapi jelentőségétől. Nem 

bánja, hanem azt hiszi, lesz még ujabb és 
ujabb is, csak aztán majd az nutolsót meg ne 
keserüljék. 

HKoOloZzsvár, 1876. május 3. 

A mult héten is a keleti viszonyok ala- 
kulata foglalkoztatta Európa figyelmét. Aggasz- 
tó hireket terjesztettek az orosz kormány be- 

aavatkozási szándékairól , melyekre nézve az 
Agence Gen. Russe april 28-ról következő 

sürgönyt küldött szét: „Azon külföldi távira- 

tok ellenében, melyek azt állitják, hogy Orosz- 

Vogt Károly felolvasásaiból. 
Forditotta: 

; Lakatos József. 

(A lég bohóczai, és nagy kártékonyságuk. A hernyójok 
fal ánksága, és lábaik alkata. Kerteink ellenei. Az esti- 
llepkék és a gyaponczok. A téli törköny és irtása. A fe- 
kete-fehér, fekete-sárga és gabona-moly. Vendégek 

kifelé!) 

(Folytatás.) 

Igen nevezetes fontossága a hernyők, je- 
lesen lábaik alkata. Teste előrészén mind- 
nyájának három pár szaru állományu, külön- 
bóőző hajlásokkal ellátott valódi lába van; eze- 
ken felül azonban még mindenik ugynevezett 
ál- vagy haslábakkal rendelkezik, melyek 
számra nézve a csoportok különfélesége szerint 
ráltoznak. Efféle lábakat, mint a legtöbb nap- 
lepék, szenderek és szövönczöknél legfennebb 

ööt párt találunk, melyeknek utolsója rendesen 
a hernyó végén, s a tőbbi pedig a has 
alatt áll. A mérészeknél azonban leapad 
ezen szám két párra, s ezek aztán testők vé- 

gén vannak, miért is minden lépésük alkal- 
mával macska módra sündörködnek"), s testők 
hátsó felét ugy vonják magok után, ha előbb 
fejökön inneni lábaikkal jól megfogóznak. 

Mig ezen jellényeknél fogva a csopor- 
tokat lehet megkülönböztetni, nagyságuk, szi- 
nezetük , s nevezetesen testök szőrösségének 

KEiterjedése által a fajokat különböztetjük meg. 
yek egészen kopaszok, mások pedig te- 

eli vannak hosszu szőrrel, melyek górcső 

nd annyi tövises és kampós végüláncsa 
énk, s ezáltal, valamint könnyü 
olytán az embernek kellemetlen 

ország a hatalmaknak Herczegovina autonomiá- 
ját inditványozta, mi azon helyzetben vagyunk, 
hogy azon biztositást adhatjuk, hogy Oroszor- 
szág ragaszkodik a status auo fenntartásának 
programmjához, na a török politika a keresz- 
tények helyzetének javitása ügyében komoly 
biztositékokat ad; ettől Oroszország csak az 
öt nagyhatalommal egyetértésben fogna el- 
térni. 

De a porta viszont ragaszkodik hozzá, 
hogy Niksitset minden áron csak fegyveres erő- 

vel lássa el élelmi szerrel. Nikita fejedelem a 

lázadókkal a vár élelmezése ügyében alkudozik 
ez utóbbiak beleegyeznek azon feltétel alatt, 
hogy a porta az uj fegyverszünetet elfogadja 

s arra kötelezi magát, hogy a fegyverszünet 
idején csapatait nem szaporitja. A portától fog 

tehát a béke függeni. Ezek szerint az orosz 

kormány csak feltételesen kivánja a status auo 

fentartását. Ha a porta e feltételeket nem tel- 
jesiti, ugy ő is más javaslatokkal készül elóál- 
lani. 

Már pedig a porta e feltételek elsejét, 
mely Niksicsre vonatkozik, egyátalán nem akar- 
ja teljesiteni. Oroszország ugyanis azt szeret- 
né, hogy a montenegroi fejedelem utján nyer- 
jen Niksics erőd élelmi szereket, s igy a pol- 
ta a fejedelem lekötelezettjévé váljék. De Kon- 
stantinápolyban e baráti szolgálatot sehogy 
sem akarják igénybe venni, hanem megparan- 
csolják Mukhtar pasának, hogy minden áron 
utat törjön magának Nikeicsig. Mukhtár apr. 
28-án indult el igen nagy sereggel az expedi- 
tióra. Hir szerint 3 napon át a Duga-szorosban 
ismét rendkivül véres harczok vivattak; s a 
távirat azt jelenti, hogy a török sereg ezuttal 
csakugyan elérte Niksicset. 

Ha e hir valónak bizonyul, a herczegovi- 
nai mozgalom sulyos csapást szenvedett s a 
porta, Montenegro minden támogatása nélkül, 
igen nagy diadalt aratott. 

A héten a keleti eseményekre vonatkozó- 
lag sok mindenféle hir keringett. Azt irták, 
hogy Ausztria-Magyarország meg fogja szálla- 
ni Boszniát. A „Nord. Allg. Ztg, mely a hirt 
közölte, tiltakozik azon állitás ellen, mintha 
Berlinből ajánlanákez actust a bécsi kormánynak. 
A „Nordd. Allg. Ztg. - irja a lap - csak 
azt mondotta, hogy ha Ausztria kényszeritve 
látná ily lépésre magát, hogy az égés elterje- 
désének határt szabjon, ezt csak a hatalmak- 
kal egyetértésben tenné." Azt is beszélik, hogy 
a porta maga fordult a hatalmakhoz segélyért, 
mire nézve most azt jelentik, hogy nem fegy- 
veres, hanem erkölcsi közremüködésre hivta fel 
a külcabineteket. Végűl fölemlitjük, hogy leg- 
ujabban ujra sokat beszélnek a 3 császársze- 
mélyes találkozásáról, mely máj. 11-én fogna 
megtörténni. 

A német politika is élénk volt a hó- 
ten. Delbrück minister visszalépése nagy zajt 
keltett, melyet a hivatalos világ minden meg- 

nyugtato nyilatkozata sem birt egészen elné- 
mitani. Maga Bismarck herczegis kijelentette, 
hogy a visszalépés kizárólag egészségi okokból 
történpt s nem függ össze a politikával. Del- 
brück utóda Hoffmann hesseni minister. A po- 
rosz képviselőház tavaszi munkálkodását a 
mult hétfőn kezdette meg. 26-án indult meg 
a sokat emlegetett vasuti törvényjavaslat tár- 
gyalása, mely igen heves vitákra adott alkal- 

sedik és meggyulad az embernek miatta, s 

olyan erdőkben, hol seregenkiut tanyáznak az 
efféle hernyók, a légvonat által hozott mérges 
szőrtörmelék belégzésével gyakran veszélyes és 
fájdalmas izgatásokat tapasztalhatni a légcső- 
vekben. 

Az utolsó vedlés után (és ez felmehet 
hétre is) a hernyó bábálomra készül. Né- 
melyek, nevezetesen a naplepék be sem tonják 

magokat, s vagy szabadon függnek, vagy de- 
rekuk körül még egy mellékionalat keritenek, 
mi által vizszintes fekvést nyernek. Mások, 
jelesen az éjjenczek és szenderek, bizonyos 
mélységre behuzódnak a földbe s ott változva 
bábbá, burkolatukat sima falzatu földgyurma 
képezi. A legtöbben pedig többé-kevésbbé mes- 
terséges gubót fonnak maguknak, mely gyak- 
ran egész testök hosszában terjedő, és a száj 
mellett nyilló mirigyekből izzadt szijjas és ra- 

gadós nedvből készül. A báb ezen gubónak 
belsejében lakik, s az egyes testrészek, mint 
pl. az ormány stb, már láthatók rajta. Isme- 
retes körülmény itt az, hogy a selyembogár 

fonadéka a többi között épen azért használható, 
mert az erős fonal a gubón kiváló szabályos- 
sággal tekergőzik, honnan aztán igen könnyü 
szerrel matolálható fel. 

A bábban fejlődnek aztán ki az álcza- 
állapotban gyüjtött anyagból mindazon szer- 
vek, melyek a pillangót a hernyótól megkü- 
lönböztetik. Nevezetesen a nemi szervek ké- 

szülnek jól el, hogy a pillangó bábjának elha- 

gyása perczében azonnal képes a párosodásra. 

S ezen közösülés annyira szükséges nekik ilyen- 

kor, hogy a himek valóban nem is gondolnak 
semmivel addig, mig ezen vágyaiknak eleget 

nem tesznek. A pillangógyüjtők mindnyájan 

tudják, hogy nevezetesen sok éjlepkénél, ha 

bár mennyire ritkák is a vidéken, elég egy 

épen most született nöstényt tenni ki a sza- 

badba, hogy arra esti szürkületkor kevés idő 
alatt nehány him szálljon. 

mat. Bismarck herczeg ismételve részt vett a 
tárgyalásban. A ház april 29-kén hat órai vi- 
ta után 206 szóval 165 ellen második olvasás- 
ban is elfogadta a törvényjavaslatot. 

Az angol nemzetnek a mult hét nem 
igen kellemes ajándékot hozott. Az ujczimtör- 
vény elfogadtatván, azt formaszerűen kihirdet- 
ték s igy jövőre Victoria királyné India csá- 

szárnője czimét is viselendi, a mibe a hazai 
közvélemény nem igen akar bele nyugodni. A 
királyné ez eseményt Windsorban, april 28-kán 
kelt proclamatióban közölte alattvalóival. 

franczia politika meglehetős csön- 
des volt. A megyebizottság ülésszaka minden 
kiválóbb incidens nélsül indult meg. Az olasz 
kamra april 25-én, a román törvényhozás ap- 
ril 27-én kezdette meg müködését. 

Székely-Keresztur, 1876. máj. 1. 

(Egy zeneestély,) 

A helybeli unitárius középiskola jelenleg 
befejezés alatt álló épitkezése egy nagy értékü 
belékitéssel koronáztatott meg ápril hó 29-én, 

Az emlitett napon itten Dániel Gá- 
bor tőkirálybiró, mint intézeti gondnok és 
ügybarát elnöklete alatt egy conferentia tarta- 
tott, melyen Jakab Elek becses könyvtára 
az intézet részére 2000 forinton megvétetett. 
500 forinttal járulván eladó tulajdonos maga 
részéről az összeg előállitásához, az 1500 fo- 
rint gyüjtés utján határoztatott összehozatni. 
A gyülés alatt kitett gyüjtő iven azonnal 300 
forinton felül gyült össze, mit az ugyan-e 
czélra azon este rendezett zene-esté ly 500 
forinton felül emelt. A végrehajtó bizottság 
pevezett főkirálybiró és Kozma Verencz má- 
sik intézeti gondnok elnöksége alatt megala- 
kittatván, a kellő lépéseket gyorsan fogja tel- 
jesiteni s az adományokról a nyilvánosság előtt 
is beszámoland. Várjuk be tehát azt, és szól- 
junk ez alkalommal csak a lefolyt zene-es- 
télyről. 

A programmot ismerik már e lap t. ol- 
vasói. Sokat igérő volt az minden tekintetben. 
Anyagi oldalát illetőleg a remények maximu- 
ma teljesedett bé, mert ugy halljuk, hogy 
200 frton felül áll az összes bevétel. A pro- 
vincziának ilyen igénytelen pontján és a mos- 
tani időkben - ez eredmény szokatlanul nagy- 
szerü és csak rendkivüli erők mozgásának kö- 
szönhető. A gróf Haller József és báró 
Kemény Béla családja s a Mátéfi Ká- 
roly művészetének hire képviseli tez erkölcsi 
erőt. Tartozkodunk az illetékes közeg megelő- 
zésben a közügy hálája tolmácsolását illetőleg. 
Rerlexioinkkal megmaradunk az estély művé- 
szi oldalánál. S jól esik constatirozhatni, hogy 
ez valóban művészi estély volt. 

A zongora párthiekban b Kemény Bé- 
láné gr. Haller Berta s nővére gr. Hal- 
ler Gabriella ő nagyságaik nyujtottak rendki- 
vüli élvezetet. Szabatos, művészi játékok alatt 
a elassicai zenének népszerű tapsokkal és él- 
jenekkel adóztunk. S ez elismeréssel a publi- 
eum magá-magát ép annyira megtisztelte, mint 
az érdemes szereplőket. Mátéfi Károly urról 
elég annyit mondanunk, hogy e vidék soká 
nem fogja elfeledni azon szerencsét, hogy mű- 

A pillangók közönségesen egyszer men- 
nek át egy évben szaporodásukon. A lepke ta- 
vaszkor, vagy nyárban jelenik meg; a pe- 
tékből kibuvó hernyók nyárban élődnek, s őszi- 
re befonva magukat pillangójukat, ismét az év 
melegebb szakában bocsátják világgá. Néha, 
midőn a pillangók csak nyár közepén jőnek elő, 
a hernyók kitelelnek, s tavaszszal még egy 
sort esznek, hogy bábkorukra szükséges kész- 
letőket kiegészitsék, e miatt aztán báboskodásra 
csak rövid idejök - nyárelő marad. Mind- 
azonáltal, különösen az apróbb pillangóknál, 
kétszeres nemzedéket látunk egy év alatt ki- 
fejlődni, mennyiben tavasszal és ősszel is je- 
lennek meg lepkék közülök. 

A naplepék (papilio) között, melyek széles, 
nagy, többnyire élénken szinezett, s nyugalom- 
ban függélyesen tartott szárnyaik által tün- 

nek ki, melyeknek csápjaik végőkön gombot 
hordanak s hossza ormány és többnyire el- 

nyomorodott első lábpár jellemzi őket, kerteink 
elkeseredett elleneire találunk. Mindenek előtt 
az özön dékek okoznak terményeinkben ér- 
zékeny károkat, melyeknek czitromsárga him- 

poros szárnyai gyakran csak egyes fekete vo- 

nalok, vagy foltok által vannak tarkitva. A 
galagonya özöndék(p. crataegi), mely kör- 
téinket, almáinkat s mindennemü szilváinkat 
pusztitja; a káposzta özöndék (p. brassi- 
cae), mely mindenféle káposztát, repczét, ré- 
pát és karalábét tönkre tesz; a rópa őzön- 
dék (p. rapae), mely ezeken kivül a kedves 
illatu rezedát is borzasztóan megtámadja, va- 
lamipt a csicsóka özöndék (p. napi), mely 
nevezetesen a nyári terményeket rongálja, mind 
ezen csoportba tartoznak. Ezeket a mi vidé- 
keinken*) persze nem a legsalonibb nyelven 
a földmivesek „mezőgazolók"-nak nevezik. 

(Folyt. köv.) 

*) Déli Schweizban. Ford. 

vészetének varázsát sziveinkben is felgyujtá. 
Báró Kemény Béla fuvolája megragadóan 
vegyült belé a hangok e szép versenyébe, s 
ifj. Teutsch urban közönségünk egy oly te- 
hetsóget ismert meg, kit Mátéfi ur mellett is 
gyönyörrel hallgattunk. A műértő előtt ez el- 
ismerés sokat nyom. Sándor Domokos ké- 
pezdei tanár, vidékünk kedvencz népdalosának 
nagyobb magándala, valamint népdalai kiváló- 
an sikerültek. Bizonyitja az, hogy ismételnie 
kellett. „Olaszhon köszöntéses is akkora lelke- 
sedésre ragadta a közönséget, hogy szűnni 
nem akaró újrázását Mátéfinak két magyar 
darabbal kellett viszonoznia. Horváth Gyula, 
képezdei zenetanár zongora-kiséreteiben, mint 
mindig, most is csak gyönyörködhettünk. 

Az estélyhez méltó volt a publicum is. 
A helybeli és vidéki intelligentiából alig hi- 
ányzott egyén. Évek óta nem láttuk azt igy 
összegyűlve. Mintha sejtette volna, hogy ily 
kis városnak évtizekben alig jut egyszer ehez 
hasonló élvezet. 

A magasabb körből ott láttuk a sze- 
replő gr. Haller és br. Kemény-családon ki- 
vül a br. Szentkereszty, br. Garnerra, Gyárfás, 
Daniel, Pálfy, Ugron-családot, Ugron Gábor és 
Bartha Miklós volt képviselőinket, Jakabh zy 
Zsigmondot nejével és szép leányaival, a hely- 
beli birtokosságot és honoratiorokat mind, Ud- 
varhelyről és mrdővidékről többeket s jól esett 
szemeinknek beilleszkedve látni e diszes keret- 
be az iparosok és földmivesek szép számu kép- 
viselőit is. 

A nagyon mulatságos és roppant számu 
nyereményeket nyujtott s Br. Szentkereszty 
Anna tevékeny közremüködésével rendezett 
tombolajátók végével már féltizenkettő volt 
az óra, mire kellemes érzelmek kiséretében 
szétoszolhattunk, mindnyájan erősen állit- 
ván - és senki ellen nem mondván 
- hogy ilyen szép estélyre Keresztu- 
ron senki sem emlékszik. 

Amicus. 

Bukaresti szemle. 
Kifejeztem önnek többizben azon nézete- 

met, hogy a katonai miniszterium nem a ka- 
landpolitika üzője, hanem a rend és alkotmá- 
nyosdiság képviselője leend. Álitásomat iga- 
zolja Florescu tábornok miniszterelnök és bel- 
ügyminszternek a megyék főispánjaihoz inté- 
zett első körirata, mely egyuttal érdekes tőr- 
ténelmi adat a mostani miniszteri válságos 
napokhoz. A körirat elmondja, hogy miután a 
tábornok lőn uj miniszterium alkotásával meg- 
bizva s felhivja a prefektus urakat, hogy 
a coalitios miniszterium nem jöhetett létre, a 
zavargó elemeket tartsák figyelemmel s szük- 
ségesetében a helyőrség parancsnokával ren- 
delkezzenek. Legszebb része a köriratnak az, a 
melyben felkéri a prefektusokat, hogy az éles 
ellentétben álló párttagokat igyekezzenek kibé- 
kiteni, mert egyesült erővel kisded nemzetek 
is erősek, mig a pártoskodás a nagy nem- 
zeteket is rombadönti. Kijelenti, hogy a mi- 
niszterium a rendet és békét fen fogja tarta- 
ni. De kikből állott volna az a hires coalito- 
nális miniszterium, melyet Vernescu a fejede- 
delem felhivására összetákolt? Nem lesz ér- 
dektelen ezekkel a doriai oszlopokkal - a 
mint Urechia őket nevezi - megősmerkedni. 
Lássuk: Vernescu ügyvéd elnök és belügyér, 
annyit tudunk felőle, hogy közepes szónok. 
Cogalnicsanó Mihály külügyér, a politikai hit- 
vallás legkitünőbb köpenyforgatója, ha kell vő- 
rös, ha kell,vörös üldöző a dühösségig. A Románulu 
erről sokat beszélhetne. Jón Gyika kokosatu - 
pupsos - egy Cogalnicsánó mellett merő kép- 
telenség, hogy kimaradt volna, holott nem egy- 
szer voltak halálos ellenfelek, no de azért hit- 
ták ezt a comédiát coalitiónak. Jónu Bretianu 
hadügyér, mint a ki életében mindig háborus- 
dit szeret játszani, de a ki szakaszkáplár 
sem volt életében, annyit ért a hadtanhoz, mint 
a hajdu a harangöntéshez. D. Sturza pénzü- 
gyér s hogy jó financz, ezt megmutatta akkor, 
midőn fölfedezett vasuti operatioi miatt a Ca- 
targi miniszteriumból ki kellett lépnie. Erre a 
fejedelem is azt mondta, hogy: nem lehet. 
Bretianonak pedig a hadügy helyett a pénz- 
ügyet ajánlotta, mint a melyhez ő is na- 
gyon jól ért, a mint a Sirousberg üzletben 
bemutatta. Eugenu Statescu közoktatásügyér, 
ez is jól ért a tanügyhez, mert neve után ez 
áll: fosbt deputatu, azaz volt képviselő. Ez a hi- 
res coalitió megbukott, mert a fejedelem Bre- 
tiánóból nem akart hadügyért csinálni. A rosz 
nyelvek azt rebesgetik, hogy a fejedelem trón- 

ját féltette Jon Bretianotól, ki ezelőtt 10 év- 
vel a fejedelmet trónjára ültette. A vörösek 
kézzel lábbal tiltakoznak ezen forradalmi rá- 
galom ellen, állitván, hogy a coalitiós mi- 

niszteriumban egy sincs olyan férfiu, kit for- 
radalmi iránynyal vádolhatnának. 

Ehez aztán csakugyan vastag arczbőr 
kell, igy nyilatkozni a mivelt világ előtt. Lás- 
suk: Bretiano foradalmár volt Bibesco, Aler- 

randru Gyikai, Stirbey, Couza vodák idejében. 
Napoleon elleni összeesküvés miatt Párisban 
egy évig el is volt fogva és itélve. Cogalnice- 
ano forradalmár volt 1848-ban, 1864-ben Gyi- 
ka, Couza ellen s. a. ts ezek az Urechia do- 

riai oszlopai mondják, hogy ők 1em rradal 
márok. Nem kételkedünk a felet, hog I. Ká- 
roly örvendett magában, midőn gen ! bará- 
teitól megszabadult s magát tábanokoral vé- 
tethette körül. Azonban még a örös Jrechia 
is felrótta nekik promemoria, hgy e fogtu 
geputatut tettek meg oktat. mitiszte ek. Ezt 
már ő is csak korinthi oszlopnak tart, soha 
sem fogja feledni, hogy őtet a candlatioból 
kifelejtették-egy Statescu miat. S itt a 
miniszternek való ember. Most nár vörö- 
sek is sincerizálnak a loyalitas miat állit- 
ván, hogy a fejedelemnek nem ál jotban a 
candidatusok ellen kifogást temii. It nem 
igy mondja a constitutio, de mit nelk con- 
stitutio, midőn Jón Bretianóról van szó Igen 
de, Bretiano a hadserget olcsóbb:n fogja vol- 
na szervezni, ez a mostani vörös jelsz Sokat 
igért ő már életében, a mi mid iretnek 
marad. Írt, hogy egyebeket ne emlitsi, His- 
toria universalis-t is t. i. igérte h(y irni 
fog, még láttak is egy-egy darakot bőle az 
avatottak, de más, soha. Ilyen igéretez is, 
azért nem ad annak hitelt okos ember hanem 
ezt feleli : 

,Mofturi domnule Bratiane moftule mof- 
turilor ! Ezt itt igen jól értik, hogy ni az. 

A „kolozsvári orvos-temé- 
szettudományi társulkt" 

orvosi szakülése, 1876 pril 
21-én. 

(Folytatás). 

4) Mig az említett átalakulásol követ. 
keztében az u. a. sejtközti szövetek kélődtek, 
maguk az ébrényi sejtek is nem kevéé vál- 
toznak át. A székszemcsék vagy lemezkék 
mindinkább eltünnek a sejt bioplasmból és 
ebben sajátszerű szöveti elkülönzések kidenek 
mutatkozni. Ha a bioplasma alapállomayát a 
barázdálási gőömbökben, az az a legfiralabb 
ébrényi sejtekben vizsgáljuk, nem vagyuk ké- 
pesek benne szerkezeti részleteket mekülön- 
böztetni; a bioplasma alapállománya ljesen 
egyszerű és meglehetősen folyékony. A pnnyi- 
ben a székszemcsék időről időre mozgába ej- 
tetnek, az alapállományt mozgási képeséggel 
felruházottnak kell tekintenünk, a mit ég az 
ugynevezett amoeboid alakváltozásokból s kell 
következtetnünk. Miután pedig a szészem- 
cséken kivül még a sejumag is (mely zintén 
amoeboid alakváltozásokat mutat) hely; idő- 
ről időre változtatja, állitani lehet hgy az 
alapállomány mozgási müködése által abenne 
foglalt alakrészek (sejtmag és székszecsék) 
mozgásba jőnek. 

Ezen mozgások nevezetes elkülönzekkel 
függnek össze, mert kissé szorgos meglyelés 
mellett sikerül annak nyomára jönni, hgy az 
előbb szerte szét szórt székszemcsék ug zólva 
mértanilag szabályos körökben, sugarakba kez- 
denek sorakozni egy-egy alakilag láthat köz- 
pont (p. a mag) vagy egy idealis közpo; kö- 
rül. A székszemcsék alig hogy sorakozn:, el- 
kezdenek változni és pedig vagy egymáss cso- 
portokká forradnak össze, midőn egyszelmind 
részletes oldásnak esnek alá és eké rezehá- 
lózattal biró gömbökkéalakulnak, vagy )sszu 
fonalakká nőnek ki, melyek tépen a szaras 
irányt követik, melybe a székszemcsék egelő 
zőleg csoportosultak volt. Sem a reczeházatos 
gömbök, sem a fonalsugarak nem madnak 
meg ezen átalakulási fokon. Az előbbi. ké- 
sőbb magképletekké alakulnak át, az utubiak 
pedig vagy pamatokat képeznek vagy egmás- 
sal reczehálózattá nőnek őssze és lássi ként 
elhalványulva az alapállományban eltünek. 
Gyakran azonban még sokáig lehet a zék- 
szemcséknek emlitett elkülönzési alakkéleteit 
észlelni az ideg-, izom-, edény-, mitig és a 
kötszövetek sejtjeiben. 

5) A székszemcsék ekép eltünvén, lető- 
leg az átalakulásoknál főlhasználtatván, bi- 
oplasma oly jellegeket vesz föl, melyeke tőb- 
bó kevésbbé az egész későbbi élettörténetalatt 
megtart. 

A legnevezetesebb szöveti elkülönzek a 
bioplasmának azon életszakába esnek, időn 
az még az eredeti pete székállományáh ha- 
sonlóan székszemcsékkel bővelkedik. 

A késóbbi elkülönzések már kisseb ha- 
tárkőrők között mozognak és csak gyegébb 
foku ismétlődései azon folyamatnak, melyt az 
élet első ébredésekor oly nagy mérvbe1neg- 
indultak. 

(Folyt. köv.) 

Adakozások 
a kolozsvári tüzkárosultak részér 

(Folytatás.) 

A helybeli tűzkárosultak javára f. h28- 
én adakoztak: 

Ezeken kivül természetben a a- 
koztak: 

Őzv. Gyújtóné szül. Hegyessyin- 
na ivén: Zsigmond Dezsőné és Molnár Má- 
ria 6 nő ing, 6 férfi ing, 3 lábravaló, 6 pár 
harisnya, 6 zsebkendő, 4 nyakkendő, 2 ledő, 
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7 pára héj, 12 gyermek len ruha, 3 kalap, 

4 páropánka, 1 kabát, 1 nadrág, 2 mellény, 

3 körös, 2 szoknya, 1 bujka, 2 derék, 3 nagy 

kendő 1 pokrocz, 4 kis köntős, 1 kis bujka, 

özv. ákei Lajosné 4 lepedő, 4 párnahéj, 2 

kendé 1 bujka, 1 párna, 1 mellény, 1 kabát, 

1 selympokrocz, 1 férfi hálóköntös, Z. Kiss 

Hlekn 2 köntös, 1 bujka, 2 mellény, 1 nad- 

rág, kabát, 4 lábravaló, 2 lepedő, 2 párna 

szőtte héjal, özv. Kiss Lajosné és Szilágyi 

Miklólé 1 posztó szoknya, 1 köntös, 3 pár 

czipő,1 selyem paplan, 4 fiu nadrág, 2 mel- 

lény, ujas, 1 czipő, 1 köntös, Mózer Antal- 

né 1 öntös, 1 bujka, 1 szoknya, 1 kabát, 1 

szür, kötény, Haicsek Ida 1 bujka, 1 kő- 

tény, fél Kkeszkenő, Haicsekné egy bujka, 

Münsrmann Luiza: 6 pár harisnya, 2 zreb- 

kendé 1 háló rékli, 1 alsó szoknya, 1 kendő 

főre. Vagner Frigyesné: 4 pár czipő, 5 kalap, 

5 kalt, 4 nadrág, 4 mellény, 1 gyermek- 

köntő 1 gyermek bujka, 2 rend fiu ruha. 

LajosU-né: 2 kalap, 1 mellény, 1 nadrág, 4 

férüir, 1 lábravaló, 1 pár harisnya, 4 drb. 

aprós;. Szacsvai Zsigmondné: 1 kis kabát, 1 

nadrá, 1 mellény, 2 piauet lájbi, 1 parauet 

lekri,2 ing, 2 lábravaló. N. N. 1 köntös, 1 

abros 2 kendő. özv. Simainé: 1 köntös. Si- 

mai ukácsnó: 2 kaput, 2 nadrág, 1 mellény, 

1 hársz kendő, 1 férfiing, 1 nőiing, 1 lábra- 

való, kötény, 2 paplan lepedő, 1 alsó pap- 

lan, ipárnahéj, 1 háló fejkötő, 2 asztalkendő. 

HelfyAdolfué 2 köntős, 1 fehér piduet alj. 

Benk Róza 7 gallér, 2 női ing, 1 köntös, 1 

alsó oknya, 1 dunyha tok, 1 nagy kendő. 

Gámé Zsigmondné 1 rend gyermek ruha, 3 

női ig, 2 szoknya, 3 lábravaló, 1 rékli, ő 

pár Irisnya, 1 pár czipő, 5 kalap. Csiki Te- 

réz ZJabrosz, 6 asztalkendő, 2 köntös. 4 ing, 

2 rék, 1 rend fiu ruha, 2 zsebkendő, 2 kesz- 

kenő, 2 kendő, 1 gallér, 1 bujka, 1 fejkötő. 

VoituJózsefné 1 abrosz, 12 asztalkendő. 12 

törüllző, 12 takaró-ruha uj. őzv. Pap Joa- 

chim 2 ing, 1 fersing, 1 köntős, 1 pár czi- 

pó, igyermek köntős. Hafem Lotti 1 nöiing. 

Korby Bogdánné 2 köntös, 1 fersing, 1 czi- 

pő, 1kis kabát, 1 kis czizma. Tamásy Bog- 

dánn 2 gyermek köntös, 2 kis kötény, 2 pár 

kis hrisnya, 2 keszkenyő. Gámentzi Jánosné 

10 nter karton, 1 szötes párnahéjnakvaló. 

Tamy testvérek 6 méter vászon, 2 meter 

karto 2 keszkenő. Abrahám Antal 0 tarka- 

keszknő, 2 rőf karton. Betegh Péter, 3 női 

8 fér és két gyermek kalap, 1 kis topán, 1 

kis pernő, 2 kis nyakkendő, ifj. Csiki Jó- 

zsef kalap, 1 pár topán, egy selyemkendő: 

Ákorz Sándor 3 fehér, 3 fekete kis matring 

czérn, 1 vég galand, 1 matring pamut, 1 

levélvarró tő. Fangh Istvánné 3 gyermek-kön- 

tős, női, 2 férfi ing, 2 kis bujka, 1 női 

kalap özv. Gyújtóné sz. Hegyesi Anna 1 pár- 
na, Ijal, egy abrosz, hat asztalkendő, két 

derekjtok , két pár harisnya , 1 alsó szoknya. 

Szenászló ev. ref. Egyházközség: Domján Fe- 

rencilelkész által 114 kenyér, 3 és fél klgr. 

szalona, ruhák, 3 véka és 5 kupa paszuly. - 
Bácsőzség, Bakó Albert köz. jegyző által 45 

köz onyér. Bányai Györgyné 1 véka pa- 

szuj,1 véka pityóka, dr. Nagy Józsefné2 sajt, 

2 keyér, Moinár Gergelyné 2 kenyér, 5 és 
fél ir. szalonna, két nagy sajt Schilling Ru- 

dolfe 6 drb. kenyér, ő kupa szilvaiz, - Vi- 

kol ndrásné 6 és egynegyed kigr. füstössza- 

lona Szilly Alajosnó 2 db. kenyér, Brann Jó- 

sefir, 25 drb. kenyér, Cziriák Sámuelné 1 
nag drb. szalonna s 1 kenyér, Woith József- 

né )0 személyre husos étel, Szentjánosi Fe- 
renció 10 személyre paszulj füstöshussal, Ba- 

gabá Sámvelné 1 véka pityóka, Sárkány Fe- 
rencié 5 drb. kenyér, Czink Jánosné 60 sze- 
mélyr rizskása leves hussal, Varga Ferenczné 
12 é fél font szalonna, 4 drb kenyér. B. Bán- 

fi Aortné 24 kigr. szalonna, 50 drb. kenyér. 
RotlJánosné 1 nagy lábos túros tészta, dr. 
Hall Károlyné: 10 személyre paszuly füstölt- 
hussl, Deák Józsefné 50 személyre tárkonyos 
báráp, Koncz Sándorné 30 személyre rizská- 

sa lres hussal, Minorich Károlyné négy nagy 
kenyr, Haller Groisz Kornelia 10 nagy ke- 

nyér Abrahám Antalné 15 személyre szabó 

gallé 1 lábos paprikás bárány, 1 kenyér, Szé- 
kelyMiklósné 2 kigr. turó, 3 kenyér. 

Mely nemes adományokért fogadják mind- 

annyan a szenvedők nevében hálás köszöne- 

Kolozsvárt, 1876, május 1-én. 

Simon Elek, 

polgármester. 

A KELET" magán-távirata. 
Fadatott Budapesten május 3. 10 ó. 30 p. d. e. 

Érkezett, május 3. 11 ó. 38 p. d. e. 

Tegnap a király elnöklete alatt 

miisteri értekezlet volt, melyben a ki- 

egyzés minden pontra létesült. A két 

konány teljesen egyetért. A ministerek 

ma agy holnap munkájokat teljesen be- 

fejeik, a jegyzőkönyvet elkészitik s 
holapután jelentést tesznek a pártnak. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1876. május 3. 

- A kolozsvári tűzkárosultak részé- 
re ujabban adakoztak szerkesztőségünknél: Mis- 
kolczról Szatumáry Király Pálné, szül. 
Platthy Ida 10 frt. Velics vizgyógyintézetében 
rendezett deficites majális öszves jövedelme: 
Tompa Károly ügyvéd 4 frtnyi felül fizetése. 

- A kolozsvári tüzkárosultak érde- 
kében a ,„P. Naplóban" a következő felhivás ol- 
vasható: T. szerkesztő ur! Bármily nagy és 

sulyos is a csapás, mely bazánk tetemes részét 

a Tisza és Duna áradásai által sujtotta s bár- 

mennyire igénybe van is véve a közrészvét 

ez irányban, ama roppant szerencsétlenség lát- 

tára sem maradhat érzéketlen a nemzet, mely 

hazánk a Királyhágón tuli részének fővárosát, 
Kolozsvárt érte s jóravaló munkás osztályának 

egy részét hajléktalanná és földönfutóvá tette. 

Miután az ápril 23-iki tűzvész Kolozsvárnak 

oly tetemes részét emésztette meg, hogy maga 

a város épen maradt része, sőt környéke sem 

képes a kárnak csak némileg is megfelelő se- 

gélyt nyujtani s miután az ország Királyhágón 

inneni részében s jelesen a fővárosban 

megjelenő lapok még eddig adakozásra nem 

hivták fel olvasóikat és e végből nyilvá- 

nos rovatot nem oyitottak, pedig kétségtelen, 

hogy az ország e része sem nézi részvétlenül 

hazánpk második városának szerencsé lensé- 

gét: bizalommal kérjük föl szerkesztő urat, 

legyen szives a kolozsvári tűzkárosultak ré- 
szére a közadakozást becses lapjában is köz- 

vetiteni. Budapesten, 1876. ápril 29. Szász 
Károly, Szilágyi Sándor, Gyulai Pál. 

- Schellné, született Desbordes 

Józéfa asszony párisutczai nőnöveldéjében a he- 

lyi tűzkárosultak javára tombolát rendezett, 

a melyből begyült 70 forintot a polgármester- 
hez be is küldte. 

- Regényes episodjai a városunkat 
ért nagy tüzvésznek is vannak. Egy szegény 
fiatal leányról beszélnek többek közt, ki pár 
év alatt két keze keserves munkájával nagy- 

nehezen összegyüjtögette kiházasitási készleteit 

s nehány percz alatt évek megfeszitett szor- 

galmának eredménye lőn üszökké és hamuvá 

s a szegény leány ki tudja mennyi időre van 

visszavetve reményeinek teljesülhetésétól. Több 

gyöngéd szivü fiatal leány már is azon tőri fe- 

jét hogy körükben gyüjtött adakozásukkal kár- 

pótolják a szegény kárvallottat. Kolozsvár „el- 

adó leányai? nem is tehetnének valami szebbet : 

mintha szegény társnőjük könyeit törlenék le 

gyöngéd kezeikkel. 

- A kislábos házban tegnap egy 
kéményseprő s egyuttal tüzoltó Buch binder 
kürtőt égetett, mi miatt a már végképen el- 
rómült közönség közé ismét beütött a panidue. 

A rendőrseg be is csipte azonnal a nem- 

csak polizeiwidrig, de valóban közbiztonságel- 

lenes tény elkövetőjét. 

- Az ev. ref főiskola ifjusága szom- 
bathoz egy vagy két hétre fogja megtartani a 

monostori erdőben régi jóhirü májálisát. Annak 

idejében értesitni fogjuk mulatni vágyó közön- 

ségünket az ünnepély napjáról. 
- Legid. gr. Teleky Domokos el- 

hunytának gyászos alkalmából az erdélyrészi 

összes aristocratia városunkba sereglett. Itt a 

nagy kiterjedésüű Teleky-család csaknem min- 
den tagja, a rokonságban levő Bethlenek, Bán- 
fyak, Kemények, Tisza Lajos volt közlekedési 
minister, Tisza László s mások. A részvét vá 

rosunkban nagy, s a ref. főtanodán, a tanács- 
házon s több középületen fekete lobogó leng. 

Az elhunyt családi gyászjelentése igy szól: Ró- 
mai sz. birodalmi gróf, széki Teleki Clementi- 

na bánatos őzvegy, maga, ugyszinten gróf Te- 

leky Zsófia, férje báró Vay Béla, gyermekeik : 
Elemér, Anna, férje gróf Haller János, Mária 

és Lila; gr. Teleki Józéfa özv. gr. Teleki Sán- 

dorné, gyermekei: Gyula József, Margit, Lász- 
ló, Anna, Katinka és Tibor; gr. Teleki Ilona, 

férje gr. Bethlen István; gyermekeik: Tima, 
Ilona és István; gróf Teleki Géza; gyermekek, 

vők, unokák és minden rokonok nevében, mély 
fájdalommal tudatja szeretett férjének, az il- 

letők páratlan jóságu édes atyjának, ipjának, 

nagyatyjának, Római sz. birodalmi legidősbgr. 

széki Teleki Domokosnak, a magyar tudomá- 
nyos akadémia tiszteletbeli tagjának, igazgatóta- 
nácsosának, az erdélyi ev. ref. egyházkerület, 

a görgényi, marosi ref. egyházmegyék, a ma- 

ros-vásárhelyi főtanoda és egyházközség főgond- 
nokának, élete 67-ik, boldog házasságuk 30-ik 
évében, folyó hó 1-én reggeli 1 órakor, hosz- 

szas szenvedései után történt kimultát. Az üd- 
vezült közhasznu, szép élete biztositja a keser- 

gő családot, hogy sulyos bánatában a közrész- 

vét osztozik. Hült tetemei f. hó 3-án d. u. 4 

órakor, rövid ima után, kisértetnek belső-kö- 

zéputczai házától a vasuti indóházhoz, a ger- 

nyeszegi családi sirboltba leendő elszállitás vé- 
gett. Legyen emléke, mint volt élete, áldott!1! 
Kolozsvártt, 1876. május 1-én. 

- Legid. gr. Teleki Domokos el- 
hunyta, a haza és társadalom mellett, igen ér- 

zékenyen sujtotta az erdélyi reformátusok egy- 

há zkerületét is melynek a megboldogult egyik 
kitünő főgondnoka vala. Az állandó igazgató 

tanács, a kolozsvári ev. ref. főtanoda tanárai és 
egyház lelkészei, ennek folytán, főt. Nagy Pé- 
ter püspök ur vezetése alatt, ma d. e. tiszte- 

legtek a megboldogult gyászos özvegyénél, az 

erd. ref. egyházkerület veszteségét s gyászát 

tolmácslandók. A meghatott szónok mélyenér- 
zett szavakban fejezte ki a tisztelgők részvevő 

érzelmeit, mit az özv. egy meghatottan köszönt 

meg. 
- Köszönetnyilvánitás. Kolozs- 

vári polgár és szucsáki birtokos Kelemen 
Benjámin úr a városi kapitányi hivatal utján 
a kolozsvári őnkéntes tűzoltó egylet részére 

10 frt o. é. kész pénzt és 5 veder bort ado- 

mányozott, mely adományáért fogadja hálás kö- 

szönetünket. Az önkéntes tűzoltó egylet parancs- 

nokságától. Kolozsvártt, 1876 május 3-án. Deák 

Pál, főparancsnok. Műnster Ede, segédtiszt. 

- A kétfejü sasok és német felirás 
helyett Magyarország czimere és „m. k. or- 
szágos csendőrparancsnokságs felirás 

diszlik mától kezdve a kolozsvári csendőrlakta- 

nyán, külsőleg is jelezve, hogy a germanisatió 

egy lépést ismét hátrált hazánkból. 

- Oilcsó bérletet nyit a kolozsvári 
nemzeti szinház igazgatósága máj. 5-től kezd- 

ve husz előadásra a következő árak mellett : 

Támlásszék és alsó erkély 10 frt. I-ső rendü 

zártszóék 7 frt, 2-od rendü zártszék 5 írt. A 

bérletben - mint tegnap közlött szinházi hi- 

reink bizonyitják - számos ujdonság kerül 
szinre: melegen ajánljuk e bérletet a közönség 

figyelmébe. ; 

- Köszönetnyiivánitás. Kedves 
kötelességet teljesitek, midőn a kolozsmonosto- 

ri és kolozsvári tüzoltó-egyleteknek, nem kü- 

lönben a helybeli dohány gyár igazgatóságának 

hálás köszönetet nyilvánitok azon erélyes és 

buzgó közremüködésért, melyet a f. hó 1-én 

Kolozs-Monostoron dühöngött tűzvész elfojtá- 

sa körül oly nemesen és önfeláldozó készséggel 

tanusitottak. Kolozsvártt, 2. máj. 1876. Gyar- 

mathy Miklós, Kolosmegye alispánja. 

- Szász Domokos, a Frőbel intézet 

elnöke budapesi lapokban a következő felhivást 

bocsátotta ki: A kolozsvári Frőbel-intézett ja- 
vára engedélyezett országos sorsjátéók huzása 

szerdán, május 3.án a budapesti fővám hiva- 

tal épületében megy végbe, a délutáni órákban. 

A főváros nagyra becsült közönségét tisztelet- 

tel fölkérem, sziveskedjék a nemes czélu s a 

mellett érdekes nyereményekre alkalmat nyuj- 

tó vállalatot most, az utolsó pillanatban, any- 

nyival is inkább támogatni, mert ez intézet 

mellék épületei az ápril 23-iki szerencsétlen 

tüzvész alkalmával elhamvadván, ezerekre rugó 

kárt szenvedett. Egy olyj város intézete kéri 
Buda-Pest támogatását, mely az erdélyi részek- 

ben a magyar nemzeti miveltség központja, s 

mint ilyen a testvérhaza örömében, bánatában 

mindig résztvevő szivvel osztozott. Budapest 

1876. májns 1-én. Szász Domokos, a kolozs- 

vári Frőbel-intézet elnöke. 

- Megjelent és szerkesztőségünkhez 
is beküldetett: Stern Albert, Természetrajz, 

népiskolák számára, harmadik javitott és 

bővitett kiadás, ára 30 kr. Kiadja Lövy 

Adolf könyvárus Sátoralja-Ujhelyben. - Ezen, 

a gyermekek felfogásához mért, kérdés és fe- 

leletekkel ellátott könyvecskét mint használha- 

tót ajánljuk az illetők figyelmébe. Kapható 

minden hazai könyvkereskedésben. 

- Homokai szintársulata egy hét óta 

Sz-Udvarhelytt időzik. Mint értesülünk, a 

különben nagyon isháládatos közönség oly gyé- 

ren látogatja a szinházat, hogy máj. 1-én „A 

tiszteletes ur keserveit czimű vigjátékbanegyet- 

len egy nő képezte a néző közönséget. Ittiga- 
zán betelik: „A kórista élet rosz kenyér." 

- N.-Sinkszék képviselője, Roth Chris- 
tián ügyvéd kinyilatkoztatta, hogy miután vá- 
lasztói többségének nézetével az ő nézete nem 

egyezik meg, lemondását a képviselőház elnöké- 
nek be fogja adni. 

- Zilahon f. hó 22-kéig három gyu- 
lás történt; a tüzet mindannyiszor rögtön el- 
otották. - 26-án pedig Polgári Károlyné asz- 
szonyság látta, hogy a szomszédjában levő 

kertben egy vörös vekilu, uriasan s magas 

tetejü kalappal öltözött ember ment a kert há- 
tulja felé. P-né „ne menjen az ur arra hát- 
ra, ott gyepü-kerités (fonott kerités) van, s 

nem lehet kimenni" szavakkal figyelmeztetvén, 
az hallgatag csak tovább ment, de nemsokára 
visszatért, s az őt ismét megszólitó P-nét 

összeszidta; a gyepünek egy más pontján gya- 
korlott tornász ügyességével átugorva a régi 
temetőn keresztül, a Sarmás határrész felé 
ment. A sarmási csorgónál mosó cselédek lát- 
ták e fértiut az irtásnak tartani, s majd az 
erdőségben elmerülni. A (gyepű nemsokára 
meggyult, de szerencsésen eloltották. A pol- 
gárság talpon van; éjjel minden utczában 
nyolcz polgárőr van, s nappal is körjáratokat 
tesznek. Megjegyzendő, hogy Zilah tiszta ma- 
gyar város. 

- Az udvarhelyszékiáltalános nép- 
tanitó-egylet Udvarhely járási fiók köre év- 
negyedes vándorgyülését Szentkirályon f. év 
május hó 11-én fogja megtartani, melyre az 
egylet tagjait tisztelettel meghivom. Sz-Udvar- 
hely 1876 május elsején. Móricz Gyula elnök. 
Gyülés tárgyai 1, Elnöki megnyitó. 2. 

Molnár Károly állami főreált. tanár ur érte- 
kezése a természetrajz tanitásáról. 3. Móricz 

Gyula előadása a földrajz tanitásáról. 4. Sza- 

bó Gábor bethlenfalvi tanitó, a gyümölcs te- 

nyésztésről. 56. Boga János malomfalvi tanitó 
mintatanitása a magyarnyelvtanból. 6. Indit- 

ványok tárgyalása s a jövő gyülés helyének és 
idejének megállapitása. 

- Tóth József elhalt szinmüvészünk 
siremlékét jövő szombaton délelőtt 10 órakor 

fogják a budapesti kerepesi-uti temetőben ün- 

nepélyesen felavatni. Jelen lesz a nemzeti szin- 

ház személyzete. A kegyeletes ünnepélyen em- 

lékbeszéd is fog tartatni. 

- Tüűzvész. Szt.-Ágotha községében 

közelebbről egy ház, Prázsmár községében 22 

gazdasági épület, Brassó alsó részépen e hó 1- 

én egy ház lett a lángok martalékjává. 

- Maros-Bogáthról irják lapunknak, 

hogy e kis helységben az önkéntes tűzoltó-egy- 

let aprilis hó 30-kán megalakult. Főparancs- 

nok Fosztó László, osztálydarancsnok Jakab 

Sándor, segédtiszt Pásztor Sándor, szertárnok 

Szenkovits András, pénztárnok László János, 

mérnök Galaczi Károly, szakaszvezetők: Kertész 
Elek, Márk István, Halmágyi József, Tolokán 

Kristóf, működő tag - 44 - Tiszleletbeli főpa- 
rancsnok Kecskeméthy Soma, tiszteletbeli osztály- 
parancsnok Toldy János, tiszteletbeli segédtiszt 
Müller Albert. 

- Prielle Korneliának szombati ju- 
talomjátéka után Debreczenben nagy fáklyás 

zenét adtak a dalárda közreműködésével. Ké- 
sőbb lakomát is rendeztek az ünnepelt müvész- 

nő tiszteletére. 

- A hirlapok és folyóiratok 
statisztikája. A földmivelés-, ipar- és ke- 
reskedelemügyi m. k. miniszteriumban a hir- 

lapok és folyóiratok statisztikája összeállittat- 

ván, az eredmény kitüntette, hogy a magyar 
koroaa területén 1875. évben megjelent össze- 
sen 325 hirlap és folyóirat és pedig: a) poli- 
tikai tartarommmal: magyar nyelven 87, magyar- 

tót nyelven 1, magyar-orosz nyelven 1, hor- 

vát nyelven 3, német nyelven 42, tót nyelven 

6. szerb nyelven 4, román nyelven 6, olasz 

nyelven 1, összesen 151; b) szépirodalmi lap; 

magyar nyelven 10, horvát nyelven 2, német 

nyelven 5, szerb nyelven 3, román nyelven 1, 

összesen 21; c) szaklap: magyar nyelven 92, 

horvát nyelven. 11, német nyelven 20, tót 

nyelven 6, szerb nyelven 2, román nyelven 4, 

olasz nyelven 1, héber nyelven 3, összesen 

139; d) élczlap magyar nyelven 5, horvát 

nyelven 1, német nyelven 5, tót nyelven 1, 

szerb nyelven 1, román nyelven 

14. Ezen hirlapokból és folyóiratokból a feneb- 

bi évben postán szétküldetett összesen 18964,433 
darab szám, és pedig: a) politikai lap: ma- 

gyar nyelven 6.967,960, magyar-tót nyelven 

6,844, magyar-orosz nyelven 29.752, horvát 

nyelven 534,851, német nyelven 5.460,146. 

tót nyelven 224,989, szerb nyelven 311,892, 

román nyelven 264,392, olasz nyelven 28,310, 

összesen 13,822,136; b) szépirodalmi lap: ma- 

gyar nyelven 1.179,236, horvát nyelven 44,026, 

német nyelven 48,153, szerb nyelven 87,370, 

román nyelven 41,600, összesen 1.400,885; c) 

szaklap: magyar nyelven 2.643,055, horvát 

nyelven 47.177, német nyelven 339,660, tót 
nyelven 66,362, szerb nyelven 4,147, román 

nyelven 11,522, olasz nyelven 640, héber nyel- 

ven 233,690, összesen 2.346,193; d) élczlap: 

magyar nyelven: 297,574, horvát nyelven 
6,142, német nyelven 78,952, tót nyelven 

5,021, szerb nyelven 340, román nyelven 
7,800, összesen 395,819 darab. 

KÖZGAZDASÁG. 
Az erdélyi kereskedelmi és hitelbank 
1876. ápril 25-én M.-Vásárhelytt tar- 

tott VI. rendes közgyülése. 
Elnökölt gróf Teleki Miklós. 
A választmányi jelentés szerint az 1875- 

ki tiszta nyeremény 29,198 ífrt 70 és fél kr; 
ebből kifizettetik részvényenként 5 frt oszta- 
lék = 28000 frt, a m.vásárhelyi tüz- 
vész által inségbe jutottak javára 
1000 frt és a m.-vásárhelyi tűzoltó- 
egylet alaptőkéje javára 1000 frt lett 
utalványozva. : 

A számvizsgálók jelentése szerint a köny- 
vek legnagyobb rendben és a mérleg helyesnek 
találtatott. A választmány a mult évi száma- 
dások terhe alól felmentetett. 

Felolvastattak és csekély változással elfo- 
gadtattak az uj kereskedelmi törvény alapján 
készült alapszabályok. 

Az egész választmány lemondását jelen- 
tette be és az uj törvény értelmében felügyelő 
bizottság és igazgatóság választatott. Megvá- 
lasztattak felügyelőknek b. Bánfiy Zoltán, b. 

Kemény Kálmán, Burdács Alajos, dr. Scheitz 

Antal és Sarlay Pál. Igazgatóknak gr. Teleki 
Miklós, gr. Teleki Sámuel, K. gr. Teleki Do- 

mokos, b. Kemény Cejza, Máriaffi Albert, dr. 
Engel Imre és Szász Róbert. 

Az igazgatósági ülésben megválasztattak: 
Gróf Teleki Sámuel elnöknek, br. Kemény 

Gejza alelnöknek, Szász Róbert vezérigaz- 
gatónakk E. 

1, összesen 

Kimutatás 

a kolozsvári kisegitő pénztár-egylet ápril h 
üzletforgalmáról. 

Bevételek: 

Pénztármaradék a mult hóról 78,9 
frt 61 kr, betételek után 51,347 frt 75 kr, 
kamat, feldij és váltódij 8401 frt 89 kr, váltó 
ürlapért 237 frt 65 kr, 1058 esetben visszafi 
zetett kölcsön 376,273 frt 83 kr. 

Összesen 515,188 frt 73 kr 
Kiadások: Az 

1051 esetben kölcsön 354,497 frt 30 

Er, tisztviselők fizetése 1329 frt 99 kr, iroda 
kellékekre 189 frt 89 kr, váltó úrlapra 300 

frt, kamat 215 frt 37 kr, segélyezésre 8 frt, 
adóba 2 frt 87 kr, betét visszafizetések 90,801 
frt 41 kr. e 

Pénztármaradék 67,843 frt 90 kr 
Összesen 515,188 frt 73 kr. 

Kolozsvártt, ápril hó 30. 1876. 

Tauffer Ferencz, Geltch János, 

igazgató. főkönyvvezető. 

Kozák Ede. ; 
pénztárnok. 

Kimutatás 

A tordai takarékpénztár 1876. aprilis hari 

üzlet forgalmáról. 

Bevétel. e 

Márczius hóról átjött készpénz 11151 frt. 

38 kr, 81 betétben 7707 frt 22 kr, vissza- 

fizetett váltókban 62395 frt - kr, visszafizetett 

előlegekben 8320 frt - kr, Kamatokban 2183 

frt 60 kr, különbféledijakban 414 frt 95 kr, 

visszleszámitolt váltókban 16180 frt - Kkr, 

részvényátiratási dijban 20 frt - kr, részvény- 

jegy kiállitási dijban 3 frt - kr, részvény- 

jegy után járó bélyegdijban 1 frt 90 Kr, 

betéti könyvek dijában 2 frt 60 kr, Államille- 

tékben 8 frt 40 kr. 

Összesen 108388 frt 05 kr, 
Kiadás 

Visszafizetett betétek s tőkésitett kama- 

tokért 55 tétel 7821 frt 52 kr, visszafizetett 

betéti folyó kamatokért 25 frt 96 kr, leszámi- 

tolt váltókért 68560 frt - kr, előlegekért 8310 

frt - kr, osztalékba 9 frt 50 kr, kezelési 

költségekbe 10 frt 38 kr, visszafizetett visz- 

leszámitolt váltókért 15820 frt - kr, tiszti 

fizetésbe 325 frt - kr, visszleszámitolt váltók 

kamataiban 258 frt 82 kr, félévi házbérért 150 

frt - kr, megjelenési dijakba 12 frt - kr,; 

visszafizetett folyó kamatok 37, dijáéórt 128 

frt 80 kr, államilletékért - frt 55 krajczár 

április 30-kán pénztári maradék 6955 ífrt 

52 kr. 

Összesen 101432 frt 53 kr. 

Főösszeg 108,388 frt O5 kr. 

Torda, april 30. 

* 

Erdélyi piaczok árjegyzéke. 

- A n.enyedi piacz április 27-ről 

1876. 1/5 hektoliter Tisztabuza 6 frt 35 kr. 

rozs 3 frt 50 kr, elegybuza 5 frt kr, 

zab 2 frt - kr, 100 kilogramm széna kötve 3 frt 

10 kr, alomszalma frt 60 kr. zsupszalm 

- frt 70 kr, egy köbméter fa nem usztatott 

4 frt kr, 44 kilogramm fagygyugyertya ön- 

tött 68 kr, marhahus 32 kr, konyhaliszt 19 

kr, rizs 32 kr, 1 liter gyöngykása 30 kr. 

borsó 12 kr, lencse 15 kr, paszuly kr. 

köles 21 kr, burgonya 2 frt - kr, 1 

logramm kősó 8 kr, dizsnózsir - frt 88 

szinzsir - frt 70 kr, hagyma 8 kr, fokhagi 

ma 10 kr. 

- Agy.-fehérváripiacz árai ápr. 2 

ről 1876. Egy hectoliter Tisztabuza 7 mt30k 

elegybuza 5 frt 68 kr, rozs 4 frt 54 kr. z4 

3 frt 18 kr. 100 kgr. széna kötve 4 frt - 

kr,kötetlen 3 frt 80kr. alomszalma 1 frt 80 kr 

zsupszalma 2 ft 50 kr. Egy liter borsó 24 kr. 

cse 24 kr, paszuly 9 kr. Egy liter kony 

liszt 17 kr. Egy kgr. marhahus 36. Egy ki 

méter fa 3 ífrt - kr. egy hectoliter pity 

ka 2 forint 50 krajczár, egy kgr. disz 

frt. 96 kr szinzsir - frt - kr. Bors 1 

Távirati tudósitás a bécsi tözsd 

Május 2-én 54 Metalidu 

Kamat -. 57 Nemzeti 

nyek 8.74 Hitelrészvénye 

119,.35 írt. Ezüst 1024 Cs. ki 

- Napoleondor 9,4. 0 

tékü 58.7ő0. 
UüUrbéri kötvények: Ma 

Temesvári 75.- Erdélyi 

Felelős szerkesztő



pPályázati hirdetés. 

lyó év julius-hó 15-kén. 
A pályázóknak be kell bizonyitniok : 

a) Hogy az elméleti és gyakorlati tanitónői vizsgát letették. 

a magyar, vagy német nyelvet. 

észet, s főzésben gyakorlati ismeretségők legyen. 

resztlevél is melléklendő. 

zetéssel s a fenemlitett járulékok kedvezményeivel. 

tartott üléséből. 
EIlnök: Titkár: 

naszódi leánynövelde tanitónői állomásra, melyhez 300 frt. o. ért. évi 
, szabad szállás, s 6 öl tűzelő-fa járulék vagyon kötve. A pályázat határ- 

0) Hogy tudják és beszélik a román nyelvet, mely az előadás nyelve, ugy 

c) Teljes ismereitel kell birniok a női kézimunkákról, nemkülönben a 

A pályázók közzül az, ki ezen feltételeknek eleget tesz, s jobb bizonyit- 
ványokat képes elémutatni, elsőbbségi joggal bir. - A bizonyitványok mellé ke- 

en állomás három évre ideiglenesen töltendő be, 300 frt. évi fizetéssel, 
határidő eltelte után az illető tanitónő véglegesen neveztetik ki 400 frt. évi 

A naszódvidéki iskolai alapokat kezelő bizottságnak 1876. ápril-hó 18-kán, 

MIHÁLCÁ TÓMA. 

396 
t 

Az egyedüli üzlet Bécsben, 
mely a kedvezőtlen viszonyokkal számot vetve, árnuinál egy további 309.-nyi ár- 
engedményt léptetni életbe indokolva látja : 

Bettelheim H. és társa bécsi 

Graben 28, vis-á-vis Sothens Wechselstube (Handelsbank.) 

ő 

6 evőkanál ft 8.50,) 2.60. 1 vajas köcsög , ft 5.-. , I.60. 
6 asztali kés ft 8.50 2.60. thea-szüúrő , ft -.80, , -.20. 

villa, ft 8.50) 2.60. 1 párgyertyat.. ft 9.-, ,2.80. 

Különös figyéelemre méltó. *a 
A huszonnégy 6 csemege-kés ) 18 darab díszes 
összevéve antat 6 csemege-villa tokban 18 frt. he- 
ban 24 frt helyett 6 csemege-kanál J lyett csak 8 frt. 
csak 9 frt 25 kr. 

Legujabb pasta arany, ezüst és chinaezüst tisztitásáru, darabja 25 kr., 
6 darab 1 frt 30 kr. 

Pompás tálczák, kavéskannák, theakannák, theáskészlet, asztalszerek, gyer- 
tyatartók, czukorhintők, tojástartók, fogpiszkáló-tartók, asztalkendők csatok stb. 

. 

Chinaezüst-gyáriraktára 
6 kávéskanál előbb ft 3.60, most 1.80. czukor-szel. előbb ft 12.-, most 6.80. 

1levesmerőkan., ft5.-.0. 1 czukorcsipő , ft 2.50, , -.90. 
1 tejmeró kanál , ft 5.50, 1.40. 1 eczet és olajtartó 4 frttól 7 ft 50 krig. 

6 kés 
6 villa 
6 evőkanál 
6 kávéskanál 

Vidékre utányét mellett pontosan és lelkiismeretesen. Kivánatra részletes árjegy- zék küldetik. (183) (5) 

(14-36) 
A lamisitás ellen határozottal 

szavatol. MOCSILU GERGEL 
2940. - 1876. 
telekk. 

Árverezési hirdetmény. 

(177) (8-3) 

A nagyszebeni 
tétetik, hogy Engber Ke 
malom és szerelvényeinek 

IsO74 . r. ez. a. 
3445 frt. o. ért. 

A nagyszebeni királyi törvényszék mint telekkönyvi hatóság, 
27-kén tartott üléséből. 

- 

r. törvényszék mint telekkönyvi hatóság részéről közhirré 
ly és Paulina csödtömegéhez tartozó szelindeki gőz- 

1 a telekkönyvi hivatalnál megtekinthető árverezési fel- 
tételek melletti eladása, az első határnapon nem sikerülvén, második határnapul 
a helyszinén 1s76. május 22-kének reggeli 9 órája tűzetik ki, 
melyen a telekkönyvi hivatalnál, vagy Philp Gusztáv végrehajtónál megtekint- 
hető árverezési feltételek szerint becsáron alól is, sőt elkülönitve is eladatnak 

Az elárverezendő gőzmalom a szelindeki 1225 telekjkv. A 4- 1 p. sz. és 
van, de a telek Szelindek község tulajdona, s a becsár 

1876. ápril 

VICTORIA: biztosító társaság 
Kolozsvártt 

(alapittatott 18665-ben.) 

Forgalmi kimutatása : 
(1874 dec. 31.) 

Összes bevételek kezdettől (1865)-1873 évvégéig o. é. 16,229.161 ft. 17. 
Bevétel 1874. évben .... 3,876.862 , 82. 

összesen: 19,606.023 ft. 99. 
Kifizetett károk kezdettől (1865) -1873 év végéig (o.é. 5.355.856 ft. 42. 
Kifizetett károk 1874-ik évben o. é. 1,824.199 ft. 85. 

összesen : 6,680.656 ft 27. 

Kiosztott nyeremény kezdettől 1874-dik év végéig o. é. 439.738 ft. 69. 
Evi díj bevétel c, 1,500.000 , 

Htiziosíitásolánai fogad el: 
a) tűzkarok ellen, (ha villám-csapás által okoztattak is) 

a épületekre, gyárakra, készletekre, ingókra stb. 
b) jégkár ellen, teljes kártéritéssel ; 
c) az ember életére, minden módozatokban, és közvetiti 
d) a túlélési csoport biztositásokat. 

Központi iroda: Kolozsvárt, főtér 26 szám. 
Vezér-ügynökségek: Bécs, Budapest, Grátz, Prága. 

Eőügynökségek: Arad, Brassó, Debreczen, Eszék , Győr, 
Kassa, Maros-Vásárhely, Nagy-Becskerek, Nagy-Enyed, Nagy- 
Szeben, Pozsony, Szeged, Temesvár és Triest. 

Vidéki ügynökségek: a birodalom minden jelentékenyebb 
helységében. (473) (26-) 

A „VICTORIA biztositó társaság 10 éves működése alatt, kötele- 
zettségének mindég hiven és pontosan megfelelvén, bizalommal hivja fel 
a közönséget, biztositásait jövöre is első sorban ezen tisztán hazai és 
minden idegen elemtől ment intézet által eszközöltetni. 

„VIOTORIA biztositó társaság. 

(161) " 

muzeum egyleti könyv 

lJelzálog kölcsönöket cs. k. udv. fogorvos, Bécs, Bognergasse 2. sz 
a birodalom bármely részében telek 26 évemn át kipróbált 

könyvezett nem tehermentes 

slabeia is 1000 éritei Anatherin-készitményei 
Odvas fogak betöltésére 

alatt, és 5000 frton felülieket még előő 

nincs hathatósabb és j bb szer. mint fog- 
nyösebb módozatok mellett gyorsan eszkö-- 

(74) a0- 
plombeja, melylyel minden ember könynyen 
és legcsekélyebb fárdalom nélküi az odvas fogat 
Eitöltheti. A fog plombe a fogmaradékkal és fog- 
hussal egyesitve minden további elrontást aka- 
dályozza és a fájda mat csillapitja. 

Anatherin szájviz 
1 forint 40 krajczáros palaczkokban, 

egjelesebb szer csúgos rogiájás, a foghús gyú- 
ladása, daganata és kisebzése ellen; feloldja a 
meglevő fogkövet s gátolja annak ujraalakulá- 

át, megerősiti a mozgó fogakat a foghus meg- 
szilárditása által; s midőn a fogakat és foghust 
minden ártalmas anyagtól megtisztitja, a szájnak 
kellemes frisseséget kölcsönöz, eltávolitja a száj 
rosz bűzét csak rövid idei használat után is. 

C 

Anatherin fogpép 
E készitmény megőrzi a lehellet frisseséget 

és tisztaságát, azonkivül arra is szolgál, hogy 
a fogaknak vakitó fehérség t kölcsönözzön, azok 
romlását gátolja s a foghúst megerősitse. 

Növény-fogpora 
Annyira tisztitja a fogakat, hogy naponkénti 

használata által nemcsak az annyira kellemetlen 
borkő távolittatik el, hanem a fogak glazurja és 
fehérsége is mindinkább gyarapodik.- Egy do- 
boz ára 60 Kkr. o. é. 

Fogkefék felnőttek számára 1 darab 80 kr. 
, gyermekek , 1 darab 50 kr. 

kRaktárak: Kolozsvártt: Engel J., 
dr. Hintz és Wolff gyógyszerészekné, Kar- 

vázy Á.-nál, ugyszintén Erdély mindengyógy 
szertárában, illatszer és diszmű kereskedéseiben. 

zöl. 

hat. en 

Crtekezhetni posta útján, vagy személyesen na- 
ponta d 1-tül 4-i Í 

(6-) 

indiai szivarkák Cannabis u 
GRIMAULT és TÁRSA gyógyszerész Párisban. 

Ezen uj gyógyszer Francziaország és a külföld legtöbb orvosa által a lélegzési 
bajok ellen ajánltatik. Elegendő a Cannabis indicából készült szivarkák füstjét be: 
lélegzeni, hogy a leghevesebb fojtó, görcsös és ideges köhögést, rekedtséget, hang- talanságot, arczideg-fájdalmat és álmatlanságot megszüntesse, valamint a égesor- 

vadás ellen is hatásosnak bizonyult be. - Főraktár Bécsben Benno Faabe 
gyógyfűkereskedőnél a Bückerstrasseban, / 

8 Kolozsvárott Dr. Hintz G. gyógyszerész urnál. 

SEI JÁNOS 
könyvkereskedésében Kolozsvárt kaphatók : 

AZ UJ CSELÉDTÖRVÉNY. 1876. XIII. törvényczikk a cseléd és gazda 
közötti viszony szabályozásáról, a gazdasági munkásokról 

és napszámosokról. 
Egy példány ára 20 kr. f 

ASBÓTH JÁNOS. Irodalmi és politikai arczképek. Ára 3 frt. 
B. KAAS IVOR. Itélet napja. Szomorujáték 3 felvonásban, 

tékkal. Ára 1 ífrt 50 kr. 
MORETÓ. A szép Diego. Vigjáték három felvonásban. Ára 1 frt 30 kr. 
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GREGOROVIUS Euphorion Eine Dichtung aus Pompeji in 4 Gesán. 
gen. Ára 1 frt 44 kr. 

ge STEIN JÁNOS égg. 
árus és tudom. egyetemi nyomdásznál Kolozsvárt megjelent: 

A KIRÁLYHÁGON INNENI ORSZÁGRÉSZ EePE b 

ae TÖRVÉNYSZÉKI FELOSZTÁSA XXII térké 

DETLEF CARL. Nora. Eine Charakterstudie aus der deutsc 
schaft. 2 kötet. Ára 3 frt 60 kr. 

HOPFEN HANS. Verfehite Liebe. Roman. 2? kötet. Ára 3 fri60 kr. 
SCHMID HERMAN. Der Bauernrebell. Roman aus der Tyroleigeschichte. 

2 kötet. Ára 3 frt 60 kr. 
KÖRNER Pro!. FRIEDR. Instinct und freier Wille. Beitrágeur TI 

und Menschenpsychologie. Ára 3 frt. 
DUMONT LÉON. Vergnügen und Schmerz. Zur Lehre von de Gefühlen. 

Diszesen kötve. Ára 3 frt 60 kr. 

n Gesel 

lier- 

BOHN Dr. C. Anleitung zu Vermessungen in Feld und Wald 
Ara 4 frt 80 kr. 

BERSCH Dr. JOSEF. Die Essig fabrikation. Ára 1 frt 65 k 
HÜTTENB RENNER Dr. AND. v. Lehrbuch der Kinderheilkude, 

Ára 6 frt. 
KASSOWITZ Dr. M. Die Vererbang der Syphilis. Ára 1 fi 50 kr. 
ZAHN Dr. FRANZ. Lehrbuch der gerichtlichen Thierheilkun. 

Ára 1 frt «0 kr. 
HENSCHEL. Leitfaden zur Bestimmung der schádlichen Fors und 

Obstbaum- Insekten, nebst Angabe der Lebensweise, Vorauung und 
Vertilgung. Ára 2 frt. 

STAMMER Dr. K. Wegveiser in der Branntweinbrennerei. Ár:3 ft 3 kr. 
EMEIS. Waldbauliche Forschungen und Betrachtungen. Ára 2frt 40 kr. 

LEE HOLME. Ben Milners Wooisg. Ára 96 kr. 
TROLLOPE ANTHONY. The prime minister. Two volumes. Ár.1 ft 92 kr. 
TENNYSON ALFRED. Gueen Mary. A diama. Ára 96 kr. 
OLIPHANT MRS. The curate in Charge. Ára 96 kr. 
MEREDITH GEORGE. Beauchamps Career. In two volume 

Ára 1 fit 92 kr. 

KOCK AUL de. Un jeune homme mystérieux. Ára 1 frt 8(kr. 
FEVAL PAUL. Roger Bontemps. Ára 1 frt 80 kr. 
HOUSSAYE, Arsene. Lonis XV. Ára 2 írt 10 kr. 
LESPEÉS LÉO. Mémoires de mes maitresses Ára 1 frt 80 k 

Comentariele lui Caiu Juliu Cesare de belulu galicu, traduse e 
C. COPACINIANU.,. Pretiuiu 90 kr. 

Discursu de receptiune, alla dilai Dr. ANASTASIU FETU. Pitul 50 kr. 
DICTIONARU topograficu si statistica alua Romaniei cuprindend descrierea 

structiune si Interne. Pretul 2 frt 25 kr. 
GERSTÁCKER FR. Plutasul naratiuane americana. Pretul 70 r. 

HAHN EDMOND. Contesa falsa. Nuvela. Tradusa de Vermont. Patul 90 kr. 
HAUF WILHELM. Othello. Novela. Pretul 45 kr. 
PEDERZANI. Femeiele. Traducere de Junius. Pretul 30 kr. 
Opurile lui Caiu Corneliu Tacitu traduse de GAVRILU J. MUTEANU, 

Pretul 2 frt 85 kr. 

POENARIU PETRU, GEORGIU LAZARU si Scola roman. Cu por- 
tretulu lui G. Lazaru si annexe. Pretul 45 kr. 

ZSCHOKKE. Blondinul din Namur si Pasa de la Buda. 
traduse de Vermont. Pretul 70 kr. 

PAPIU JOANU. Viatia dupa morte. Dedusa din ministeritu frentiei 
cmenesci si desiertatiunea celoru trecotarie. Pretul 80 kr 

Due novela 

Távirdai gép- és kapcsolástan. 
A posta- és távirda intézetnél alkalmazottak használára. 

50 kőmetszetü ábrával. 
Irta SZÉKELY ISTVÁN magy. kir. távirdatis t. Ára fűve 1ft 60 kr. 

ű Erdély s különösen a székely Ő 
KÖZGAZDASÁGI 

JELENE és JÖVŐJE. 
Az Erdélyi Gazdasági-egylet egy tagját I. 

Ára 40 kr. 
Bérmentve postán küldve 46 kr. mely postai utalánynyal 

előre beküldendc. 

(5-60,, 

ppel. ii 
Szerkesztették néhai BOLDIZSÁR FERENCZ erdélyi telekkönyvi igazgató és BORDEAUX JENŐ telekkönyvi biztos. ; 

Minden térkép külön kimutatja a törvényszéki kerületet minden községeivel név szerint, a járásbiróságokat külön választva és azon közigazgatási egész területet, melyből a kir. törvényszék alakitva van. 
Ki van mutatva a törvényszéki kerületek és járásbiróságok kiterjedése mértföldenként, népessége lélek-szám szerint. 

Ki vannak mutatva a nevezetesebb folyók vas-, ország- és nevezetesebb megyei utak. 
Minden térképhez adott önálló szövegben ki vannak jelölve: 

I. A térképen látható törvényszéki kerület összes adó községei betüűrendben magyar és ismert 
román és német neveikkel. 

2.Minden körség neve után határ mennyisége holdakban és hogy telekkönyve mikor lépett életbe. 

33. Meg van nevezve az adókerület , melyhez minden község tartozik. 

4. A közigazgatási hatóság, törvényszék, járásbiróságok székhelyei. 

7. Posta állomások. 

: 
: 

5. Érsekségek, püspökségek székhelyei. 
6. Fürdő helyek, só- és érczbányák. 

8. A törvényszékek székhelyétől a járásbiróságok székhelyei, s nevezetesebb községek közti tá volság 

Ezen, a legnagyobb szorgalommal kidolgozott, nagy 8-adrét füzetben öszszeállitott 22 térkép, a fenn elősorolt tárgyakat tartalmazó szöveggel és diszes czimlappa 
ellatott mű ára ő irt Postán küldve vagy utánvéttel G frt 20 kr. 

Kemény táblába csincsan bekötve 7 írt. Postán küldve de bérmentve 7 frt 50 kr. * 
; óközség tő ámba vétetett, pontosság tekintetében minden eddig kiadott térképeket felülmulnak Megi ük: rkének, miután szerkesztésök alkalmával, minden adóközség tőhegyre szedve pontosan számba vé , P kinte nak 

a hozzálek legyezzü ro tt a jelen szervezkedési korszakban törvényszékek, birák, ügyvédek, közigazgatási és vá osi hatóságoknak, községeknek és egyes birtokosoknak egyaránt nélkü 
lözhetlen kézikönyv gyanánt szolgál, miután minden Erdélyben létező egyes községnek politikai, törvénykezési és adóügyi tekintetben hovátartozósága, ugy földiratilag mint betüszerint egy tekintetre kivehető 

Továbbá a munkálat történelmi részénél a hirdetményben előfordultakon kivül még minden egyes község telekkönyvi hatósága , s a telekkönyvi munkálat kihirdetési ideje a legutolsó napokig ki van téve 
valamint mindennemü változás 
györgyi k 
igazgatási s telekkönyvi beosztása tekintetében teljesen hű képét állitja előnkbe. 

ük 0K KIk Boldizsár Ferenez ur kezéhez 5 Il aldtzattok, vltányalkal 2ri 30 uinázelás III knlgalata . 
Nyemxoit tein Janos ma. E egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Kolozsvárt. 

. ; ini i rudbányai, fogarasi, gy.-szent-miklósi- hátszegi, naszódi, sepsi-szenti It, tekintettel a m. évi julius 31-kén megjelent miniszteri rendeletre, melynélfogva az abru b , a mikló ; és szamosujvári kir e ea4 neve volekhos peogzlattak a legnagyobb pontossággal keresztül vitetett, s igy Erdély községeinek történeti nevezetességek leirása, valamint törvénykezési, köz 
. ' 

stein János. 

GOETHE. Patimele junelui Werther. Traductie de Vermont. Pitul 90 kr. 

.
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a 20,000 nume proprii teritoriale. Aprobatu da Ministesele de in. 


